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K ia d ó h iv a t a l t
PÉCSETT. Míria-o. 1. n ,
a ki r. itélótábla épületével

szemben,
hová az előfizetések és a lap 
szétküldésére vonatkozó föl- 

szólalások intézendők.

P O L I T I K A I  N A P I L A P

I I
PÉCSÉIT, lirii'itca I. s;

a kir. tábla átsllsnábsa.
hová a lap szellemi részéi 
illető minden közlemény

int zendő.

Kéziratot vissza nem adunk

Hír dalénak a t
a kiadóhivatal vesz i< 1

e

SeprUzzétek ki a gyalázatost!...
PácK, lHí'G. október hó 27

(**•) Soha kormányfórfiak népet úgy 
még nem néztek le, mint a mi mostani 
talmi államférfiaink, akik közül, ha vala
mennyinek az eszét összeraknák, sem ke
rülne ki egy közepes kaliberű államférfi
nak szükséges spiritusz; és különös, hogy 
ezek a gőgös és felfuvalkodott parvenük 
annyira paroláznak az éh néppel, Ígérnek 
nekik hetet-havat s többnyire a markuk
ban felejtenek egy-egy zöld- vagy kékhasu 
bankjegyet, mint bündiját annak, hogy 
megtagadva becsületes szándékaikat, sza
vazataikkal ezt a hitvány kormány-rendszert 
támogassák.

Valóságos bandak járjak be az orszá
got. és arcátlan cinizmussal szórják a senki 
pénzét, a melynek eredete a világon a 
legbünösebb ; mert hazaárulás céljaira ad
ták össze hazaárulásra hajlandó hivságos 
bolondok, no meg azok a kedves ! ülföl- 
diek, különösen osztrák sógoraink, akik 
még tovább is szeretnének élösködni Ma
gyarország testén, amit csak úgy csele
kedhetnek tovább háborítatlanul, ha Bánffy- 
féle kreatúrák kereskednek a magyar bő
rével.

Igen sok a tönkrejutott gentry ná
lunk. aki mind ur szeretne lenni ismét ; 
azt hiszi magáról mindenik, hogy kizáró

lagos politikusnak született. Ezek a nagy 
ak&rnokok és kis kapaszkodók, most rá
szabadítva a nemzet nyakára, melyet örök
lött úri bányavetiséggel a legmélyebben 
megvetnek, a nagy magazinból ősi nevük 
devalvált értékéhez képest ellátva bankjegy 
csomókkal, oda állanak a tömeg elé kócot 
rágni, bukfencet hányni, az igazsággal 
labdázni, testüket, lelkűket kiforgatni, — 
mindezt a kenyérért, a garasért, a nép 
kegyelmén alapuló hatalomért. Bizony erre 
alkalmasabb refraint aligha találhatnánk, 
mint a cimül felvett mondatot: seprüzzé- 
tek ki a gyalázatost !

Bukott nagyságok, kis játékaikat el
játszott potentátok, egy sereg polgármes
ter, szolgabiró és más fizetett hivatalnok 
— felsőbb ukázra — képviselő akar lenni. 
Körútját megteszi mindenik, velők együtt 
a bankjegyek, folyik a demoralizáció az 
egész vonalon s vigyorogva kínálják azt 
a bűnös pénzt, alkalmazzák a pressziót, 
kutyába se veszik az emberi jogokat, sőt 
még igen sokszor a semlegesítésért is nagy 
bankókkal fizetnek. Bizony jó lenne, ha 
valaki ilyenkor fülébe kiáltana a lélek- 
kufárnak: seprüzzétek ki a gyalázatost!

Mindenre képes és hajlandó sréberek 
a nép józanságát, naivságát és békés tem
peramentumát is kihasználják a szegény
ségükön kívül. Ezt pénzzel győzik le, 
amazokat pedig egy kis zavar keltésével,

0

hogy az az általuk baromnak tekintett nép 
odaálljon alájuk piedesztálnak s hangzatos 
frázisaikat, melyekkel frivol könnyelműség
gel dobálóznak, készpénznek vegye. Pre
parálják a népakaratot költött hazugságok
kal, ráfogásokkal, tekintet nélkül arra, 
hogy a politikai erkölcs hogyan vélekedik 
alkalmazásukról. Ezeknek erkölcsös minden, 
amit ók tesznek s erkölcstelen, amit a 
becsületben fölöttük jóval magasabb szín
vonalon állók cselekszenek. Becsület nélkül 
akarnak ezek becsületesek lenni, akik a 
mások becsületében bocskoros talpakkal 
gázolnak ; — óh, miért nem akad egy 
bátor ember, aki elkiáltaná magát ilyen 
szemforgató megjelenésénél : seprüzzétek ki 
a gyalázatost !

Hisz a kannibálok is erkölcsösnek 
tartják az emberevést, miért ne lenne ezek 
előtt a rablóhadakra emlékeztető szolga- 
lelkek előtt minden eszköz erkölcsös?! 
Midőn mindenki szeineláttára korcsmákban, 
kávéházakbau, uton-utféleu kinálgatják az 
arcpiritó pénzt, melyet csak el kell fogadni, 
hogy az illető cinkostársává szegődjék 
ezeknek az istentelen, hazátlan, erkölcste
len léhűtőknek, midőn raffiniált gonoszság
gal a csendőrszuronyokat döfik azokba a 
mellekbe, melyek utjokba állanak nemzet- 
rontó szándékaiknak, s mégis vakmerő ci
nizmussal ezek és ilyenek vádolják az el
lenzéket zavar keltésével ; — nincs más

„Fécsi Figyelő" tárcája
1 •

Nehéz seb
«a  -Oüpp Ntiri rt inW ta 1 vjiegeiell sz*Üzi

szerelem fő! nyit ott, begyógyította egyszerre a 
Kádárok nyitott nehéz sebét.

Pedig már ott volt a fájdalma» seb a 
törvénytevő» boncasztalán » kérte az öreg 
Kádár — a legbecsületesebb ember a mórai 
zugban — a bírót, hogy faraggal nyúljon 
hozzá, a mi azt a rossz sebet még jobban 
elmérgesitette volna bizonyuyal

Az a csöpp száj azonban, a mit szét 
nyitott a szűzi szerelem, éppen idején bele
szólt a törvénybe, s a remegve megszólaló 
szerelem édes § ában annyi töméntelen bal
zsam volt, mint hajdan az Istenember gyógy 
iratos szavában, meggyógyult tőle ott mind
járt a Kádároknak rossz sebe . . .

Ah, boldogtalan emberek : apa és Hu, 
az imént még gyűlölték egymást s az öreg 
ember irgalmatlan szigorral rázta az öklét » 
ezt mondta a fiának .

— Te rossz seb !
István az volt : rossz seb, mely a be

csületes Kádaréknak — a szelíd, könyes 
szemű, tiszta Kádárné asszonynak kivált — 
nagyon fájt régóta. Nem tudták meggyógyi- 
t ani : a köny lepergett róla, a büntetés mé 
reg volt neki.

Egészen veszendőnek indult a szép vo
nási! rossz tiu, éjszakázott, elkártyazfa a vi 
rágós mellényről az ezüstgombokat, a -miket 
a gatyán nemen nagyapja hagyott rá, kiszedte 
a t-zinen pohárból az* anyja aranygyűrűit n 
muzsikaszót vett çzokérl és tánrplt ingujjban, 
nyitott mellel "hajnalig. Azután eszeveszetten 
nekifeküdt éjjel a szendergő szülői hajlék 
ajtajának és verte mind a két kezével, hogy 
dugjanak ki neki a nyíláson pénzt, mert még
meg he virradt.

Hallotta, hogy 
zokog s könyörög. 

— Ne bántsd, 
A «rossz sebu

odabent valaki elfojtva

Mihály !
eleresztette a kilincset,

r  r

tnáiDuros feje lebukott, megfordult s neszte
lenül elsompolygott.

Odabent pedig, mint egy leláncolt tig
ris, revolverrel a kezében tétlenül s nagyokat 
fújva állt s reszketett Kádár Mihály az asz 
szony előtt, a ki figyelve kifelé, megköny 
nyebbülve mondta :

Lásd már elment.
Volt ilyen jelenet több : a gyönge, el 

csigázott, könyes szemű asszony sokszor te
hetetlenné tette az erős, haragjában kegyetlen 
embert, a ki rendesen elejtette a fegyvert, 
ha a másik kezében az asszony reszkető 
kezét érezte.

Látta a Kádárék nyílt rossz sebét az 
egész mórai zug s mivelhogy az emberek 
néha gyöngédek is tudnak lenni : nem beszél 
tek róla. nem bántották, sót arról sem be

szélnek, hogy tegnap éjjel egész tragédia volt 
bent a tiszta, fehér házban s az ablak virá- 
ur/ú mpgráró kfir)f ’nb **

— Kilövöm belőled azt a komisz lej- 
két, mte fattya!
• - * —* Hát tessék -ide ni f

Az "Öreg kezében revolver reszketett, a 
gyereknél kés volt s közöttük volt szegény 
Kádárné az ó fegyverével : síró szemeivel.

Ezek a könyek, mint vaspöröly ütések 
hullottak rá az apa és a rossz seb karjára...

A becsületes Öreg Kádár már most 
nem takargatta tovább a rossz sebét, ünnep
lőbe öltözött, elment a bíróhoz, elvitte oda 
azt a „rossz sebetu, hogy a törvénynyel 
gyógyítsák, ha lehet, vigyék valami munkás- 
házba, adjanak rá kényszerzubbonyt

— Uram, az lesz a vége igy is, úgy 
is, — szól erőteljesen a vádló apa — ha 
nem tudnak ezen a rossz seben segíteni, be
lehalnak mindnyájan, én is, ó is, meg aztán...

Elfolyt az öreg »zemén egy pár most 
kiszökkennt köny azért a harmadikért, a 
kiről nem tudott beszélni.

A „rossz sebu visszataszítóan viselte 
magát, fölvetette a fejét, hullámos, fényes, 
fekete hajának néhány csigafodra lehullt a 
homlokára, élénk, sötét szemei a dac tüzében 
égtek s elszántan ezt mondta :

— Bánom is én, tőlem papolhat !
A bíró ott volt : megintette, a mire 

kitört :
— Hossz az apám is !

*  »
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hamis, egész komolyan vállalkozott a konkoly- 
hintó szerepére s erősen reménykedik, hogy 
zárt sorainkat holmi fejtetőre állított okosko
dással megbonthatja. A függetlenségi és 48-as 

_  ___  ^  ̂ __________ ____ Holnap lesz a , döntő nap Magyar- Ipárt tagjai eddig sem kértek tanácaot a kor-
lelkiiímeretokeír tudásukat, becsületüket I oraxágon, midőn legtöbb helyen urna elé I m»nypirti .Pécsi N»plé“-tól • igy most sem

* 1 * -t . ~ -  -• 1 1 i---1 fognak felülni 6 mefísztóságának, mert bizony
nagyon kilátszik ó kelménél a lóláb.

Legyen meggyőződve róla, hogy holnap 
egytől-egyig ott fog látni bennünket az ur
nánál !

méd, megadni a méltó feleletet eljárásukra, ] a hová Heister, Karaffa, Kollouich, Bach 
mint fülükbe súgni : seprüzzétek ki a I és Schmerling behajtani, dacára minden 
gyalázatost I | erőszaknak, nem tudták.

A basa legjobbjai, akik tehetségüket,
becsületüket

viszik a harcba sseplAÜçn zászlók alatt,
kétségbeesetten, rémületjei nézik, a pusz
tulást, a mit ezek a modernizált máméin-
kék cselekszenek végig. Kihal a népből a

bocsátják a népet. Szemtanúi lehetünk majd 
a sok kísértésnek, csábításnak és sikernek, 
a melyet a kormány ágensei még ott a 
helyszínén is művelni fognak. Ha ezer

% •  • t  •

becsületérzés minden szikrája, ahol a min-1 torkunk volna, mind az ezerrel odakiálta- 
dent-helyettesítő pénzzel nyergelik m e g lö k  ezeknek a politikai fogdmegeknek :
éket. Hím ma már az a nézet az uralkodó I seprűzzétek ki a gyalázatost ! 
szélesbe’ házában, íó g y  ki W  á t t e t t  Ifi-f 

,kor még-a forer- és ntpidÿon, a bündijon 
Juvül még azt íz megfizetik abból a senki 
kasszájából, a miért egy-egy. kormánypárti 
zászlót kitűzni engednek, vagy a  ballga- 
técágot -a
.kiszorított ómenekért 
•fizetik, külön tarifa szerint a férfiakat,

* ▲ .Pénal Ia p t t ‘ Errnth pro-
( r a m s O  é r  ÓL Aidinger hivatalt» lapja, a 
„Pácai. Napló" Erreth János programra boámé

még napszámba 18 J g^fkeMtééóbe befolyni • igy a* „ h í v e n
t ü k r ö z i  v i i i t i  az  ó e g y é n i s é g é t ,  

MUtiiyokaí  és gjermëkeket: «lszorul a s | p o l i t i k a i  e s a m e k ö r é t  é t  k é p v i -
• é l ő i  k v a l i f i k á c i ó j á t . "  Női, ez lehet 
hiba aa Aidinger pártján, a axért tartották is 
aaUkaégetnek Aidinger bortas eszmeszülemé 
nyét nem agy adni nyomtatáa aiá, amint ast 
jelöltjük ólótaóval nekik bemutatta, hanem

a . r e n d e z e n d ő "  fó-

i g u  hazafl szive, 8 rezignál, mint Wakerle 
tette, s mint Eötvös, Apponyi fogják tenni, 
há még tovább J s  tart e rablóhadak du- 
.lása r az országban. - De megjön. egyszer 
.annak a lenézett népnek az esze, s fülébe I JJóhb V ifiültet’ték
ordítja annak a sok szavazatot kolduló I iskola egyik tanárával, de mi büaakók va- 

..dervisnek: seprűzzétek ki a gyalázatostfIgyonk rá, hogy A mi jelöltünk program m-
riI . I beszéde .híven tükrözi viasza az ó egyéniségét.
Kéjes örömmel dörzsölhetik kezeiket I politikai eszmekörét ét képviselői kvalifikáció-

palotáikban &Z intézők. Az istenadta nép|ját, mert ezt egy képviselői prograinmbeszéd
pedig átssenvedi a nyakára küldött komé- 
<liá8 hadat, kimulatjá magát öt esztendőé 
4e választ. De hogyant Beterelik birka- 
nyájként az agyon it atott óh 
fala pennája, vagy bírája 
ingyen —  bediktálja szép sorjában a be-

elengedbetetlen kellékének tartjuk. Hogy a
„Pécsi Napló" cikkesője nincs tisztában az
sa! a politikai eszme körrel, a melylyel Erreth

á í á I a jö*ó országgyűlésen napirendre kerülő min 
n pe , SS a l cjco 9g jW kérdést megvilágított, az csak az
persze nem | baja. Bj ncm vagyunk olyan nehéz fel-

fogásuak. előttünk teljesen világos a programon
rágott polgártársak neveit a kormánypártiiban ▼Ii.satukrotődó escmeker • áppen ezért
jelöltre. Így -jOn as tán létre a£ a nagy I egésa lelkesedéssel sora kosunk jelöltünk táss-
többség, mely akár a Krisztus palástját 
ie eladná, ha úgy akarja a kormány. Ilyen

lója alá. Ami pedig a „Pácai Napióu-nak azt 
a véleményét illeti, hogy a függetlenségi és 

. . _» m . . .  „ . , 48-sa pán tagjai kérésziül fognak .látni aeeiküeók u en ik  meg Bánffy báré örömét. „ it40( ' bkeo t^ eMn ig, Ml neki( œerl
nki túlnyomóiig osztrák pénzzel veszi meg I bizony átláttunk a «titán • azon át világoean 
a lelkeket ÓZ-' hajtja be abba a táborba, I látjuk, hegy a kormánypárti újság, a kis

Aa öreg fanyar, képaft vágott a a kiró-I már meat mind a  két kesevei aa öreg kesét
n &  faiéit i. <41. « 4 - uCK,«-t %■ " " I»

— Persze rossa vagyok, igaz, hogy ezt 
a rossz sebet felneveltem.

— A maga vére ez a rossz seb ! -•
vágott vifaza sgilajn) István
* ‘ Így tolongtak

é a  k u a la T sr
— Ugyan már jöjjön, negbánja ka nem 

jön, várjak is odakint, tudia, bogy ki. Mihály 
bácsi okucabb sokkal, te»sék jönni.

A  . B a g y  i K  iá n k  a egéaa fo r r a d a lc e t^  es i 
£>a és ha g y ű lö lk ö d v e .  1 n á lt  a k á t  e ll » u»ég s z iv é b e n  : az a

A vad, nyers 5**.. asm 
ö rv  büntetést kért j-á, mikor .a „vallómé«át. 
mondta aa írnok tolla alá : „Kívánom, hogy 
fiam gyilkossági merényletért törvény elé..."

Idáig értek, mikor egy tiaata, saóke 
leány, a móréi zug tizenhat esztendős virága, 
kurta perkál ruhácskában kivágott cipellő 
ben, feltürt ujja iogvállscskábao, a miből 
kiviritott hófehér, kövér nyaka, belépett,
mintha valaki kivttlról úgy lökte volna be: 
egy női kéz lökte be.

Tán a szegény Kádárné keze vol t . . .
A kűrt#ruhás kis vendégtől, a kinek 

búzavirág szeme tétován nézdegélt körül,
miközbeu félénken előre tipegett pihegve,
ettől uz ing vállas virágsaagtól up;y megijedt 
István, hogy elfordult a fal felé s alábu lőtt 
kese reszketett, széles háta megrázkódott.

A lány pedig Bágyi Klanka volt. s
odsment mindjárt se öreg Kádár Mihályhoz, 
megfogta a kesét.

— Jöjjön basa, Mihály bácsi, ez i.em 
*zép. Hagyja abba. As is menjen !

- Az „az is" megtántorodott s falnak 
fordultán egy kevéssé

Az öreg nem akart tágítani. A biró 
fölemelkedett s intett, bogy oak engedjék 
beszélni azt a gyereket, a ki fogta gürc-ö«en

a  » iCegüiuuysuzkodva*tiajiotts le a fejét, az 
Öreg ráoéaot-f ^  uda-ajtou hősei : .

— Nem bocsátók meg ! -  írj. a jegyző 
ur — hadd vigyék !

Mint egy azeutirás-tudó Szoknyás sz-mi- 
tecske felelgetett vissza félig b.ru ;

Nem szabad beleavatkozni Mihály 
bácsinak a jó Isten dolgába.

»S mikor est mondta, tekintetével az ajtó 
felé fordult, ezt fejezvén ki tekintetével :

„Odakint van az a szent asszony, a ki 
engem erre föltanitott "

Az öreg pedig lágyult s már nem volt 
annyi harag a hangjában :

— Nem bocsáthatók meg, mert meges- 
küdtein.

Elébe szökött madárkönn)U-éggel Bagyi 
Kiár: s fölnézett rá:

— No, hiszen majd leimádkozom éu azt
az átkot . . .

•  > »

Önfeledten, hzivéből ozakadtan mondta 
ezt a lány és szeme ezt ragyogta; óh, de erre 
már nem tanitott ki senki . . .

S a csöpp száj, a mit a rejt eget Ht szűzi 
szerelem főlnvitott, heg) ógyitotta egy-zerre a 
Kadáiék nyitott sebét.

István sirt es mego< kolta az ap,a kezét.
B ek e ll Antal.

• ▲ b e l ü c y m ln is s t s r  r e n d e le te  
m T álasa  t ó i  i^ a s o lT á n jo k r ó l Dr.
Jobst László és társai, távirati kérelemmel
fordultak a helügyminiszterhez, hogy a köz
ponti válasstmáoynsk ast a határozatát, a 
mely a választói jog gyakorlatát as előre vál 
tandó válasstói igazolványoktól akarta füg- 
góvó tenni, semmisítse meg. Erre tegnap le 
érkezett a belügyminiszter rendelete, a mely 
szerint a s s a v a s a t i  i g a z o l v á n y  hi 
á n y a  m i a t t  a n é v j e g y z é k b e n  fog
l a l t a k  k ö s ü l s e n k i t ó !  s e m t a g a d 
h a t ó  m e g  a s z a v a z á s .

E tárgyban Pécs szab. kir. város iga
zoló választmánya ma délelőtt tartott ülésében 
a következő határozatban mosakodik :

„Ezen rendelet hiteles másolatban fe 
lelőségteljes mihez tartás végett választási 
elnök urnák k(adatik.

Mely úttal ismételten megjegyeztetik, 
hogy „igazolványok" kivétele a rend bi«to- 
sithatása miatt okvetlenül ssükségea, miután 
illetéktelen egyének a választói helyiségtől 
csak is eként tarthatók távol, « esen kívül 
a szavasáé kellő gyorsaságú lefolyása csak 
is ekként bistositható, miután az igazolványon 
az illető választó nevén kivüi az illető vá
ros rész éz azon szám, mely alatt az illető a 
választók névlajstromába felvéve van azonnal 
láthatóé igy a megjelent választót hosssadalma 
san a névjegyzékben keresni nem kellend ;s ót a 
választó biztosan csak is ebből tudja meg, 
hogy mely ssmvazatssedó küldöttség előtt je
lenthetik törvényes jogának gyakorlására meg.

Egyébként esen eljárás nem újítás, az 
a régi állandó gyakorlatnak folyománya, — 
amint az különben minden városban alkal* 
maztatik, s legkevéabó sem célja ezen köz
ponti választmánynak ez által a választói 
jog gyakorlatában valakit megakadályozni, 
miután a.központi választmány eddig is szi
gorúan a törvény . rendelkezéseit valósította 
meg. • a mint a kibocsátott hirdetményben 
is köttudomásra hozatott — intézkedés volt 
már első ízben is téve *rr* hogy a j o g o

i g a z o l á s i  j e g y  né l -  
py. ti,\ i - .—* ^  's C i  z  z 1 1 c> \ b e Tee g b t 
s z a v a l á s  v l g e t t  o k v e t l e n ü l  b e - 
b,o c a a j i * s « A k " ’ 1

H í r e k .
P*esr október ho 27.

Válautáci levelek.
XII.

És bolnap reggel odaincg) Péc» várói* 
s egész Buranyamegye szavazó polgárság* 
a választási urna elé.

Nevezetes nap le*z a holnapi a magyar 
történelemben. E napon dönti el hazánk pol
gárságának túlnyomó része, nem a jövő öt 
év, de egÓ9z jövendőjének sorsát, a szerint, 
a mint arra hivatott, vagy hivatatlan ke
zekre bízza az or»zftg sorfának intézését.

Nevezetes nap leitz a holnapi i
A katouaság már készenlétben van s 

mert az ujoucok még nem értenek teljeset* 
* fegyverforgatácboz éa talán meg us hátrál
hatnának a jogait követelő nép előtt, but be
rendelték a tartalékosokat h árok ma ott a I 
bak a szavazó polgárokkal szemben s ók 
maguk nem ^yakormbatjak legszentebb p i• 
gári jogukat Mert hiába t.igádnak le a fél
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hivatalos rí síről, h o g y  et nem igy ven. 
Tadja est a katonák kOit at utolsó bundát 
it, hogy némely Öreg btka cáfolni igyeketik 
is, at csak amolyan b  a k a-v i r t a s !

*  s

S nem kevésbé készenlétben van a
csend őrség is.

De a legnagyobb készenlét mégis a 
h i v a t a l o s  a p p a r á t u s t  kínozta. Ne
kik ssegényeknek két hét óta nem volt 
már nyugtuk a ssavatokért kilincselő jelölt 
és korteseitől s ma már felsőbb ordré sserint 
m u s s  áj  nekik ssavazni menni, perese a 
kormánypárti jelölt -  mellett.

A bujtogatás as erőssak, a visszaélés 
szegődtek a korteskedés fentebbi hármassága 
mellé s igy készülnek a holnapra.

Hát mi ? Pécs és Baranyamegye fllg 
getlen érzelmű választói egy ssivvel lélek
kel várják a holnapot, hogy diadalra juttas
sák jelöltjeik lobogóját.

És a holnapi napra találóan illik es a 
választási poéma :

Az Ur ott fönn a menyországban 
Nyugodtan tölté a napot.
Olvasgatott a bibliában,
Kösbe-közbe bób izgatott.
Az angyalkák valóssinüleg 
Kevesen voltak odafent,
Mert (az égben is ritkaság ez I) 
Tényleg nagyon nagy volt a csend.

Egyszerre — baliga ! — zaj, nagy lárma, 
Az isten megijed nagyon,
S ki szól egyik bú szolgájához :
„Mi a baj ott künn, angyalom ?
Szent Péternek, hü sáfáromnak 
Tán leragadtak szemei ? . . .
Mi kár, hogy nem tarthatok rendőrt ! 
Hja, a budget nem engedi.tf

S a magyarok istene le fog némi hol 
nap reánk. Diadalra veaeti a zászlót, melyre 
Pécsett Erreth Jáoos nevét irják fel a fttg 
getlenség bajnokai s melyre a megyében az 
egész ellenzék független érzelmű jelöltek 
nevét tette. Diadalra segíti az isten, de dia 
dalra visaszük mi magunk is!

A mai nappal pedig befejeződnek a 
választási levelek : holnap már t e n n i  kell I

Ö s s z e t a r t á s ,  l e l k e s e d é s ,  t án-
t o r i t h a t a  t 1 a n ü g y b u z g a l o m  vezé 
reljen bennünket holnap és vezérelje diadalra 
* f ü g g e t l e n s é g  l o b o g ó j á t .

. . . .  Viszonttalálkosásra a jövő kép
viselőválasztásokon 1

I g r io .

meztette, est a óimét a gyöngébbektől kö
vetelte, miből birlapi polémia is támadt, végül

kérdés intéztetett a fóudv i

X s p i r s a i  18N .  s k t é t s r  28 -4» .
N aptár : sssrda október 28. — Róm. kath. : 

Simon és »udás. — V r o t  : Simon, Jndás, — Görög, 
kel. (okt. 16.) Loagin. — Seidó : liareheschwan 21. 
— Nap kél 6 éra 23 perckor ; nyugatik 4 éra 30 
perckor — Hold kél este 9 éra 20 perckor; nyug
atik délután 44 perckor.

Id ljárás : hőmérséklet 7 Ceisins fok meleg ; 
légnyomás 749 — Kilátás : a köspouti m-teore!ogia: 
intései ieltése szeri it «táras, enyh* idő Tárható.

Képviseliválasxtás keidet" reggel 8 érakor.
Színház : Az ember tragédiája.

— (UJ enredparanoanok.) A dán
dárnokká előléptetett I w i n g e r Károly ea- 
redes, a 44 ik gyalogesred parancsnoka he
lyére a király S t e n g 1 Alajos ezredest, 
kaposvári állomásparancsnokot nevezte ki 
ezredparancsnokká.

▼aznt-terr^ A kereskedelmi

Pár perc múlva beront az angyal, 
Úgy szalad, úgy liheg szegény : 
„Jó istenem ! nem itt lármáznak, 
Ott lenn, a pisskos síitekén u 
As Ur elővessi a lorgnont, 
Ablakot nyit s kitekint 
8 nagy rémülettel konstatálja, 
H)gy ott választás van megint.

(UJ T»
miniszter előmunkálati engedély t adott Eszék
től Kis Kőszegig és Herceg-SsőHőstől Karancs 
községen át Bárány avár-Monostorig vezetendő 
gőz esetleg villamos vasútra.

Ép folyt a 1 arma legjavában,
8 a kapacitáló beszédet,
A úristen bámulva nécte :

i ^8 bállá, bogy egy derek nagy 
ígért pénzű-eget, csillagot,
És beszélt annyi sokféléről 
8 a fődoiogról hallgatott.

Bosszúsan látta, bogy a mihez 
Oly sokan nem is értenek, 
Rábólintgatnak, „úgyvanu-oznak. 
Ezrével szállnak éljenek ;
Hogyan szorítják a sok balgát :
„Na most! Lelkesülj I Nem? Muszáj !“ 
Hogy mily sokan örülnek annak,
Ha van hordozható uszály.

Az úristen mérges lett végre, 
Megharagudott szörnyükép :
„Ah, a mit az ember faj miivel,
Az már csakugyan szörnyűség.
Nem nézek többé le a földre,
Soha többé ! hitemre, nem !“
— óh, kérlek, kérlek, még »* egy.aer 
Vond vissza szavad, istenem !

Uram ! csak még ma nézz le hozzánk, 
Felejtsd a sok rosssat, mi ért,
Ma látsa igazán lelkesedni 
A hitért s a szent elvekért.
Ma nem lesz pénzzel megfizetve 
A gondolat s az érzelem ;
A polgár-jellem s eszme győz ma !
— Ma nézz le ránk én istenem 1

— (K ödös idő .) Ma reggel ködös, 
csípős időre ébredtünk. Máskor semmi kü
lönös se volna abban, hogy október végén 
esik a köd, mert ez annak a szezonja. Aa 
idén azonban két okból is baj, hogy beállott 
a ködös idő : mert valóssinüleg vége a kel
lemes, derült őszi napoknak • kezdetüket 
veszik a ködös ólomszinü, sötét napok — 
másfélül pedig nagyon rossz időjárás ez a 
korteskedésre. Nem azért, hogy az utazó 

ember I kortesek senyéimet zavarja hantra azért,
mert'a nép itthon tartózkodik s a korlatok 
tömegben találják meg őket, ekkor pedig 
igen sokba kerül a campagne, mert a nép 
a ködös idő unalmában inni akar. Szerencse,
hogy elmulanak az izgatott napok s a holnapi 
választással vármegyénkben ismét elcsende
sedik minden — beállanak a szürke napok, 
hosszú esték, ködös idők.

— (M éltó ság o n  én n a g y s á g o n
;•) Magyarországon tudvalevőleg, a jo

gosultnál magasabb cimezgetés igen dívik. 
Dehát ez oly megszokott ét ártatlan dolog, 
hogy senki se törődött vele eddig. Most azon
ban a főudvarmeateri hivatal megkereste a 
belügyi minisztert, hogy értesítse a törvény 
hatóságokat, miként a VI-ik díjosztálytól a

hivatalhos Tehát na asntalook nines joga- 
•itvn n méltóságot címet viselni, mi bina 
nyárs nngy gaudiumot fog nkosni ások köst, 
kik aa as atal nők urunk n méltóságot titulust 
sokailották a addig firtatták a dolgot, mig 
igasságuk kitudódott, oR

— (D n l a  o ip ó ró l.)  Ily eim alatt 
megirtok egyik legutóbbi saáiuuokbnn, begy 
R e i e h s t S d t e r  oipéss ötletében miként 
lopott el egy ismeretlen fiatal ember ngy 
pár cipót. A cipő asonban „nagyon asoritott* 
- mint n szásadvégi leányokban éneklik — 
• a tolvaj lépre is került. Ekkor kitűnt róla 
na ia, hogy B l n m  Saabénál is követett ilyes
fajta csínyt, de vissont aat is megállapították 
róla, hogy megtévedt bárányka. a kit a rosta 
társaság, meg a dorbéaolási vágy vitt n 
csínyek elkövetésére. 8 mert a károsultak 
kárát megtérítette, ások nem kívánták a 
megbüntetését s igy a rosta útra tévelyedett 
ifjú még megjavulhat s nem fog máskor 
anyagot szolgáltatni holmi ellopott oipóról 
•móló, prózába irt dal okboa.

— (Elragadták a lovak.) Izgal
mas jelenetnek voltak tana, mint bared tu
dósítónk írja, «som baton délben aa utcán 
járókelők. H a l á s z  Miklós földmives, legény 
fis, kukoricát és tököt hordott hasa kocain, 
miközben egy tök a kocsiról legurult és 
•serenosétlességre s lovak lába alá esett. A 
lovak megijedtek ettől és easevessattan tan
iadni kezdtek, oly annyira, hogy a szálat 
legény nem tudta asokat megfékezni, hanem 
a sebes Tágtatás kőiben n kocsiról leesve, 
szerencsétlenségére lába s gyeplőben meg
akadt és igy vonssolták s szegényt s meg
vadult lovak a kövezeten, anélkül, bogy n 
száguldó állatok elé valaki odaállhatott volna. 
Nagyon természetes, hogy a kocsi terhe fe
lére leapadt. A lovak gaadájuk kapujáig 
vonszolták áldozatukat, itt egyssenre megáll
tak. Az ösaaesereglett nép azonnal kisaaba- 
ditotta a legényt szánflmft helyzetéből, a• « * * T ^
b*nek igazi wzdakép* a. tején törtéQt bőr- . 
horzsolásokon ót az ijsduégeo kiről komo
lyabb baja nem történt.

— (Katonai felftlfialgálat) Tag
nap katonai felülvissgálat volt a megyehálán. 
A felülviasgáló bizottság, melyben 8 e y
László és C s i k ó s  Alzjos dandárnok elnö
költ, 39 felülvizsgálandó hadkötelest vett vi 
gálát alá, de aa anyag oly roeaanak bizonyult, 
hogy alig mondták ki 3—4 emberre, hogy a 
katonai saolgálatra alkalmsa.

— (Tüntetés a vinoeUériskola
e lle n .)  T h i 11 m a n n György, nyil-ntoai 
lakos, bányáss, úgy látszik, a vasárnapi kor
mánypárti cécón annyirra bekáfolt a bánya
telepi Fingerhutnál, hogy még tegnap is lel
kes és tüntető hangulatban volt. Ilyen hangulat-

VIII-ik díjosztályig, tehát a VI. és VII. díj-1 ban sátán, a mint este hasafelé ment, n
osztályba sorozott hivatalnokok és rangvise- 
lók nem a „méltóságot,u hanem oaak a „nagy
ságos44 címet használhatják. Különösen ki 
van emelve a rendeletben, bogy a cs. és kir, 
kamarás méltéságos ur, sa asatalnok azonban 
csak nagyságos. Állítólag e feltűnést keltő 
rendeletet asért kellett kibocaájtani, mert 
egy asatalnok magát méltóságot urnák ci-

megszállta a virtus
azon

kostató állapoton, hogy a vincellériskolán ninoa 
kint a polgármestert éltető lobogó, hát kapta 
magát ■ egy kis kormánypárti tüntetést reo • 
deaett. Aa utcáról köveket saedett • a kövek
kel salán célba vette a vincellériskola ab
lakait és sorban beverte asokat. A rakoaoát-
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len embert «tonban a aaomaaódok oaakba-
%

mar lefülelték • rendőröket hiván, átadták 
asoknak. A rendőrök astán bevitték a réeseg 
tüntetőt a kóterba, a hol aa csakhamar meg- 
keadte aa igaaak álmát aludni. Majd ha ki- 
alusataa a mámort, kérdőre vonják aa éjjeli 
caendbáboritáaért éa a nyakába aóanak

Máakor astán óvakodni

Itt aatán aa a megtiszteltetés érte, hogy a 
bőkeaütégéről ismeretet plébános fölszámította 
neki aaokat a költségeket, melyet aa által 
•aenvedett, hogy a nép ablakait egytől-egyig 
beverte.

(Ssav árfolyama

több mint biaonyos.
János

pár napi fogságot, 
fog sa ablakbeveréstől

— (Tolvaj Ha.) Bernât
püspökbogádi lakos hásába valami jómadár 
vasárnap délután az ablakon keresztül be
hatolt és ládájából 7 frt 39 kr. készpénzt 
ellopott. A károsult bejelentvén a lopást a 
csendőröknek, a nyomozás megindult a tol* 
vaj után és azt még aznap ki is puhatolták 
B i r ó  József, püspökbogádi lakos, tizennégy 
éves József fia személyeben. A fiú a lopást 
beismerte s most Ugye a törvényszék elé 
kerül.

— (A  regről a ellen.) A regula ellen 
vétett S c h m i d  tKonrád, tolnamegyei gyönki 
illetőségű tartalékos katona, a ki a szabály* 
szerű jelentkezést elmulasztotta. £  miatt most 
aztán újból keli neki jelentkeznie a gyöüki 
főszolgabíró előtt jövő hó 3-án, de mert is
meretlen helyen tartózkodik, nem idézhették 
meg e határnapra, hanem e helyett megke
resték az ország rendőrkapitányságait, köztük 
a pécsit is, hogy az idézést adják tudtára 
S c h m i d t n e k .  A pécsi rendőrség azonban 
ennek nem tehet eleget, mert nevezett Pécsett 
ismeretlen. így hát egyéb helyeken keresik, 
s ha rátalálnak, most már nem fog véteni a 
regula ellen ; ha pedig nem, úgyis miudegy.

Két szomszéd

magyar haza választó polgárainak szavazatát 
ha a tőzsdén hivatalos árfolyammal jegyez
nék, olyan hausse irányzat fejlődött volna ki 
e héten a tőzsdén, melynek végét még a 
legszerencsésebb kezű spekuláns se merné 
előre megjósolni. Csakhogy a szavazat leg
alább nyilvánosan nem börsecikk, árfolyamát 
nem jegyzik máshová, mint a főkortesek meg 
a jelölt urak gondosan elzárt bugyellárisába. 
Azért csak úgy eszményileg emelkedik a sza 
vázát értéke és áll nagy becsben az adócen
zus alapján álló választópolgár, mialatt az 
árfolyam élénk irányzat mellett napról-napra 
emelkedni fog, mig csak az urnák mellé nem 
lépnek a választók és el nem mondják a 
boldogító igent. Oh milyen kedves teremtései 
is az istennek most ezek a tisztelt választók 
és mennyire nullák azok a polgártársak, akik 
elég meggondolatlanok voltak április tizenötö
dikéig ki nem fizetni a tavalyi porciójukat ! 
Kedves barátok, elvhú polgárok, drága honfi
társak, most egyszerre mindazok, kik ötödfél 
esztendőn át csak úgy magukban politizálgat 
tak s akik felé most hatalmas és még hatal 
masabb urak nyájas mosolya, előzékeny ka 
lapemelése fordul. . . Még ötödfél éven át a 
kaszinói tarokkpartiba merülve, azt se tudta 
már, kik a választói. Mert hát a haza sorsa 
eldülófélben van. Ilyenkor pedig „a hazának

— (Kakaa-harc.)
asszonyról szól az ének, a kik a 
utcában békés egyetértésben éltek már évek 
óta egymás mellett. Soha sem haragudtak 
egymásra, legfelebb ha azért koccantak ö»sze, 
hogy az aprójóczág átján az egyikük kertjé
ből a máikéba és ott Kigyomlált mindent, 
még azt is, a mit n< m kellett volna, £9 nap* 
ról-napra, szóról szóra mindjobban meghara-

szüksége van minden hű fiárau, mint ahogy 
ezőssél- I a beszámoló- és programmbeszédekben leg

alább is nyolcszáz helyen elmondták e héten. 
A haza sorsát pedig a vidéki polgártárs fogja 
eldönteni szavazatával, melyet a legérdeme
sebbre szabad adnia. Ám ki ez a legérdeme
sebb ? Ma minden második kabátos ember 
meg van győződve, hogy kerületében egyedül 
ó az, aki fényre derítheti a hazát. Mennyi a 

gudtak egymásra s ma reggel mint halálos I jelölt I De mennyi! Szondiroznak titokban, 
ellenségek álltak egymással szemben. Úgy I agitálnak nyiltan s buzgósággab és remény
történt a dolog, 'hogy egyikőjük megfogta a I nyel, nyiltan kifejezésre juttatott aspirációk• I '

, másik ksks^á* ’ íbccv ' *• kakast kwmVt.-Uofc «"uiaudiTua'jftL Sitg-
* nsm hagjUé ir gazdáifttfconya s ezen aztán I duplázása is. Mert az a zagy baj, hogy a
* ölre mentek/hajba kaptak. A kakasáért vívó I tiutelt .-választó polgártárs cask egy-emberre

asszonynak segitségére ment as ura is s kö 
zöi akarattal jól helybenhagyták a másikat. 
Es amolyan véresen —
iák ütni egy kóvel

mert a tejét be talál- 
rohant a rendőrségre

és ott bepanaszolta a verekedő házaspárt. A 
rendőrség megindította a vizsgálatot a kakas 
harc ügyében s a való tényállás kiderítése 
után átteszi az ügyet további eljárás végett 
a járásbírósághoz.

— (Megkérhetett néppárti je 
lölt*) A szentlőrinci kerület néppárti jelöltje, 
D a r á n y i  Ferenc pécsi ügyvéd, tegnap 
megpróbálkozni akart, hát ha a Jeszenszkyék 
főfészkében, a család lakóhelyén is tudna 
ssép sióval egypár szavazót fogni : odament 
egy pécsi fiakeren és beszélni kezdett a Je- 
ssenssky-kastély előtt való térségen. As a 
régi kipróbált elvhüségü választó sereg azon
ban, meg körülállta, nem hagyta szóhoz jutni, 
hanem kasza-kapanyéllel űzőbe vették a nép 
párt leendő igazságügyminiszterét, a ki nagy 
szorultságában a közeli plébániára menekült.

adja szavazatát és nagyon megrostálja a je 
lölteket, mig elhatározza magát, hogy ki le 
gyen hát a vivát. Könyv uélkül ismeri már 
a jelölt urak szótárát is, a „helyi érdekek 
istápolása," fémipariskola és államsegély ígé
rete szinte egészen elkoptak már és nem 
szolgálnak létrafokul a parlamentig való emel
kedéshez. A tisztelt polgártársak elfogadják 
a késszoritáit, visssakössöntik a szives és 
nyájas mosolylyal kisért adjon istent, de a sza
vazatukat már csak annak adják, a ki nem 
csak ígér, de csinál is jobb világot a mos
taninál : a független, komoly hazafiakra.

—* (Kouoruk világa.) Mikorra a 
fehér csillogó dér gyöngyssemei belepik a 
sárguló rét fonnyadt fűszálait s a finom, 
szürke köd megfekszi reggelenként a tarlé 
végtelen tábláit, aa ősz, a természet haldok
lása közepette üli a keresztény-világ a leg- 
szouiorubb, legfájóbb ünnepét, a holtak ün
nepét, a minél csak a nagypéntek misztikus, 
szivszaggatóan fájdalmas, fekete ünnepségei

komorabbak. Az emlékezésnek, az elmúlásra, 
a holtakra velő fájó emlékezésnek van szánva 
e komor ünnepnap, mikor minden évben 
egyszer s modern embernek is, szegénynek, 
gazdagnsk, boldog és boldogtalannak átnyil- 
lalik agyán a pusztulás, az elmúlás sötét 
árnya s az öntestét sanyargató szent remete 
vigasztalan mondása tódul akartalan is aj
kaira: minden múlandó a földi létben, de 
mind a nagy isten teremtményei közt a leg
gyarlóbb a bűnös ember . . . S a  temtő 
sírjait belepi az emlékező bűnös ember sok
sok virágos koszorúja, adassák meg az élők
nek, a mi az élőké, a holtaknak, a mi hol
také . . .  A kirakatok, a fényes boltok 
fekete szalagos koszorúkkal telve ilyenkor 
s a viaszgyertyát öntő mézeskalácsosnak 
most ven aratása. Nálunk mindig a tolongá
sig be szoktak népesedni azon a szomorú 
ünnepen a temető keskeny utjai s tán még 
inkább az idén, mikor gyószünnnep is lesz 
a sírok között, egy korán jobb-világba tért 
színésznő gyászünnepét ülik meg társai. Ha
lottak napján vonul ki a színtársulat Gyár- 
mathiné Mészáros Konélia sirjához, hol előbb 
az énekkar gyászdalokat fog előadni, aztán 
leteszik a sírra a társulat koszorúját. A mig 
a fátyolos őszi napsugár sápadt fénye végig 
siklik a viaszgyertyák és pislogó mécsesek 
apró lágjain a sírok között, benn városokban 
tombol az élethalál harc csatazaja, a koszo
rúkat elfeledik a tarka zászlók s a gyászmi
sére hivó harang szavát elnyeli a kortesek 
rekedt kiáltása . . .

(A  katonai házassági óva
dékok) jelzálogolási becslésénél követendő 
eljárás tekintetében az igazságügyminiszter 
legközelebb aként intézkedett, hogy az ily 
célból kért birói becslés elrendelésére és 
foganatosítására az a járásbíróság illetékes, 
melynek területén a megbecsülendő ingatlan 
fekszik. A becslés két szakértő közbejötté
vel teljesítendő, akiket a bíróság a felek ki
jelölésétől függetlenül, hivatalból nevez ki, s 
akik kötelesek mindama föltételeket, melye
ken vélemények alapszik, valamint számí
tásuk egyéb alapjait is tüzetesen előadni s

az adóra s ha házakról van szó, a javitá-
m

sukra s az esetleges Üresen állásra is tekin
tettel voltak.

—  (A  Bitír etelő Magyarország.)
Elmúlt bortermelő Magyarország őszi ün
nepe : a szüret.
kertekben már befejezték munkájokat 
szőlős gazdák, a jövő esztendő bora forr 
pincékben. Az aratás, a gyümölcsszedés is 
kedves és ssép napja a gazdának, de a szü
ret, mely a bort és benne az igazságot hozza 
meg, mégis a legkedélyosebb. A régi szü
retnek ugyan már csak hire járja, azok az 
idők, mikor őszszel kincsre menő lét présel
tek a szőlőtelkekben, eltűntek, mégis ha a 
bor és a szőlő elfogyott, megmarad a kedé
lyesség, a jókedv, mely a magyarországi 
szüreteket mindenha jellemezte. És konsta
táljuk egyszerűen, hogy ebbe nem vágta 
kését a filloxera. Régi szokás szerint Ma- 
gyarország még ott is szüretet tartott, hol a 
préshásak fala már bedőlt s a domboldalon 
burgonya tenyészett, mert szüretnek kell 
lennie, ha mindjárt a korcsmából hozzák a

A présházakban és szóló-
a
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bort és szatócstól a szólót. Hát meg volt a
szüret ennek dacára is, s javában puffogtak 
sz ünnepet jelentó pisztolyok, legények kar- 
jongatásától hangsott a domboldal, a nyarat 
bezáró vigalom tartotta édes izgatottságban 
Magyarországot. Ha nincs szüret, hát leg 
alább as emlékünnepet tartották meg min
denfelé. Azért ssólótermeló Magyarországon 
volt elég hely, ahol valódi bort termeltek s 
a nemes nedv ipara nem mindenütt szorul a 
spiritusz, a fuxin és tannin közreműködésére, 
ha kevés volt, hát legalább megbecsülik ! 
Igaz, hogy a vegyi szerekkel való küzde
lemben csakhamar kifárad a bor szelleme, 
de a mikor viszont nem dicsekedhetik szü
reti ünnepekkel • alig hiszszük, hogy volna 
oly termelő, a ki megszüretelését hangos pisz
tolylövésekkel merné a világ tudtára adni. 
Végre is — ez is valami.

— (A  pálinka hatása.) Hogy a 
pálinka nemcsak részeggé teszi az embert, 
hanem néha olyan hatása is van, hogy úgy 
érzi magát az illető, a ki többet vett be be
lőle a kelleténél, — mintha agyonütötték 
volna : mutatja az az eset, mely tegnap este 
történt a pálya utca végén s mely ismét 
akcióba léptette a már régen nem használt 
rendőrségi gyaloghintót. Ugyanis egy nap
számos asszony a pálya-utcában, a mint ré
szegen bandukolt volna hazafelé, egyszerre 
csak összeesett és nagy jajgatások között 
kiabált segítségért. A kik fel akarták emelni, 
azokat nem engedte magához nyúlni s foly
ton azt jajgatta, hogy ó — agyon van ütve ;

minden csontja Össze van törve s mozdulni 
sem bir. Végre is rendőrért kellett menni s 
hordágyra kellett fektetni a jajgató asszonyt 
s bevinni a kórházba. Ott aztán ápolás alá 
vették, de persze nom a sérülései miatt, 
mert ilyeneket nem lehetett rajta konstatálni. 
Mikor a pálinka végkép úrrá lett rajta, az 
asszony elaludt s most is ott van még a 
kórházban, honnan ha kibocsájtják, a rend
őrség majd figyelmeztetni fogja, hogy máskor 
ne kebelezzen be annyi pálinkát, a mitől azt 
hiszi, hogy agyonverték.

— (Betörők garázdálkodása. )
S k a 1 a Vendel helybeli lakos panaszt tett 
ma a rendőrségnél, hogy vasárnap éjjel a 
Friebeisz dűlőben levő présházába ismeretlen 
tettesek betörtek s azt kirabolták. A betörők 
a présház ablakát kiíessitvén, azon hatoltak 
be oda és mindent összeszedtek, a mi csak 
volt ott. Nagy mennyiségű élelmiszert és 
ruhaneműt vittek el s a gazda kára megle
hetős nagy. Skala Vendel szombaton még 
kint volt a szőlőben s a présház ajtaját tá- 
voztakor gondosan belakatolta. Az erős tölgy- 
faajtónak nem is mentek neki a betörök, ha
nem az ablakot törték be s annak szűk 
nyilasán egyikőjük bemászván, úgy adogatta 
ki társainak, a mit ott talált s igy jól végez
vén dolgukat, tovább álltak, a nélkül, hogy 
valaki észrevette volna őket. Skala Vendel 
tegnap délután kiment a szőlőbe s ekkor 
tudta meg, hogy a présházban betörők jártak. 
Ma reggel aztán sietett az esetet bejelenteni 
a rendőrségnél, hol jegyzőkönyvet vettek fel

>1 s a nyomozási megindították az 
o betörők kézrekeritéae iránt.
(Az e lnő  aapok*) Naponként, 

úgy déli tizenkét óra tájban csak végesvégig 
vonul az utcákon a kaszárnya felé egy-egj 
csomó katona. Erősen verik bakkancsaikat a 
kövezethez, a nyakukat megszegik, a mel
lüket kidomborítják s ngy lépkednek nagy 
déványosan, de szörnyű ügyetlenül. Előt
tük, mellettük, közöttük, — van azután 
egypár, akiknek könnyű a járása s minden 
mozdulata tanúbizonyságot tesz arról, hogy 
a katonasorba nemcsak most csöppen. Ezek 
a könnyüjárásu bakák a régi katonák, a 
többi nehézkes pedig úgynevezett bundátok, 
kik október 6 én kerültek a városba s azóta 
serényen tanulják a katonai tudományok ne 
héz mesterségét. Mégis már meglátszik rajtuk, 
hogy közel háromhete vannak mundérban. De 
hát még öt hét hiányzik ahhoz, hogy a ge
nerális ur előtt az egyik brifungot letegyék. 
Ekkor aztán levedlik róluk a „bundát** ti
tulus s infanterista válik belőlük. De hát 
addig az öt hétig még sokszor nehéz szív
vel várják, mig leborul az alkony a tájra 
s a kaszárnya kongó falai közzé veri vissza 
őket a sötétség. Addig hát foly a munka 
erősen, azok részéről is, akik abriktolnak, 
meg azok részéről is, akiket abriktolnak.

Vidéki hátralékosainkat tisztelettel kér
jük, szíveskedjenek hátralékaikat mielőbb 
beküldeni.
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S aztán, a mint Nemes Ferenc egy szó, egy 
hang nélkül megfordult s elment, megkapta Margit
kezét s odvonta magával egy pamlagra.

— Nos, nos, szólj, mi történt ? Hogyan jutott
ennyire?

A leány a ki felindulását még most is alig volt
~ : r Áz mf -  ímbHíK-í * kdével

homlokát.
— Magam sem tudom. Hogy nem láttam kegyedet 

benn a teremben sehol sem, valahogy utat vettem a 
vendégsereg közül s ide jöttem. Ô nyilván figyelt már ; 
mert alig pihentem itt egy kissé, már itt volt mellettem. 
Ah, sohse hittem volna, hogy még most is hazudni 
tudjon, hogy még most is csalni akarjon ! ?

Liána arcán e percben jelentős mosoly vonult át 
s egy gondolattól megkapatva szól :

— Te, mit gondolsz ? Hátha most nem hazudik ? 
Hátha igazán szeret?!

S a mint Margit tágranyilt szemekkel néz reá, 
mintegy jelezve, hogy nem érti, a mit beszél, megfogja 
mindkét kezét és ügy folytatja:

— Nincs abban semmi lehetetlenség ! Olyan szép, 
olyan hóditó vagy, mint egy királynő. Szép és büszke, 
hideg és elzárkózott. De épen ezért vagy kívánatos is. 
Nos, hát nem lehetne az, hogy most igaz szerelemre
lobbanjon irántad.

Ah, ha úgy lenne 
És ha úgy lenne ? 
Ez lenne a veszte !

. . ?

Szól a leány és felkel, mert ég körülötte minden

C/

.

Szépen betanulta a mondókáját, gróf ur. Kö
zöttünk vége mindennek. Én nem ismertem közelebbről; 
ön  se engem. Idegenek voltunk, azok vagyunk és ma
r a d u n k  is egymásra nézve. Annak az aljas dolognak 
emléke pedig, remélem, jó titkos helyen van ott, a hol 
v a n . Ne fe le d je ,  hogy egy férfi gyávának mondta ak 
kor-a ezt aég  máecdasdr^s - .izraébo raka tja . r f'*1 

Büszkén, lenézően mondta e szavakat Liána 'és
manni U

Sárváry Hermán félreállt előle s csak ennyit vá
laszolt.

— Jól van asszonyom. Esztelenségemért bűnhőd
nöm kell. Hát bűnhődöm. De ne feledje el, ha szüksége 
lesz valakire, hogy Sárváry Hermán gróf az őrülésig 
imádja önt.

Liána szinte undorodva sietett el előtte s mégia 
az utolsó szavak megütötték a fülét.

Ha szüksége less valakire.? • . .
Hát ez az ember, mi haramia-módra akarta meg

lopni a becsületét, ismeri, tudja talán, hogy szükségét 
érzi valakinek ? Szükségét érzi annak, a kit még nem 
ismert máskép, csak Lasarovits Demeterben, a vén 
Argyeleán Mitruban és Nemes Ferencben, — Szükségét 
érzi a férfinak. A ki aztán férfi legyen, telve annak 
minden erényével s minden hibájával, ha kell ; de férfi
legyen.

A tánc, a zene csak zavartabbá teaai gondolatait» 
melyeknek nyugodt menetét a gróf oly váratlanul za
varta meg. Bár azt, hogy találkozni fog vele: várta* 
El volt készülve találkozásra, e beszédre, ezért mondta 
azt, a mit mondott.

«
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ló.) A hegyháti Molg.
bírót ág m% árt«|i|«tt. * rendőr k.pjtány.ágot, 
hogy Kapos-SaekcsŐ községben egy lovat 
találtak bitangaágban. A ló gazdája jelent
kezzék a kapcja tie k csői elöljáróságnál az 
elveszett ló átvétele végett.

— (A Duna titka») Péi.teken koránx " • v *
reggel a mohácsi városi csavargözösnek 
Jackovies nevQ alkalmazottja egy már fel 
esslásnak indult térfihullát fogott ki a Du 
nából. Ruhájának zsebeiben 18 frt készpénzt 
s egy ezttat órát találtak. A körülbelül 20—22 
éves férfi mintegy 14 nap elótt fúlhatott a 
Danába.

j r n . r - T T i ’

A szinbázi idény megnyitása alkalmá
ból Párizsból1 érkeatek a legújabb Ízlésnek 
megfelelő kiváló finom uri és ntfl zstukásl 
látcsövek, valamint egyéb optikai tárgyak, 
u. m. hő ét légtnlymérők, aneroidok, szem 
ütegek és orresiptetők atb., mely cikkek 
igen olcsó gyári árak mellett SekttmnaM
Im re éksacrgyárosnál, Pécsett, Király* 
utasában kaphatók. -  Minden e szakmába 
vágó javítások Igen mérsékelt áron leg
gyorsabban eszközöltetnek.

Művészet, irodalom.
O Pillangó-csat». Megint üres. kongó 

hát. É. i negint egy minden izében sikerült 
előadás. Hja, es így megy mostanában s 
majd csak a hideg napok beköízöntével 
enged talán fel a közönség közönye és 
fogják jobban látogatni Thália csarnokát, a

melyre most roasa napok járnak, öamesaeina 
nek azonban meg kell adni, bogy nem vess 
tik el a kedvüket és aa üres háa dacára 
tegnap esete ia oly előadást produkáltak, 
mely méltán beillett volna egy „theatre 
paré* elé is. A germán aaeni S u d e r m a n n  
Herman eme legújabb éa egyik legjobb 
darabjában első helyen kell megemlítenünk 
B o g n á r  Jánost, a ki aa öreg Winkelmannt 
adu. Bognár a Peterdi szerepkörére szer 
sődtetett Gyarmathy Gusztáv helyett ját
szotta el a szerepet, mert Gyarmathyt most 
egyidőre visszatartja a sainpadtól a felesége 
halála. Nos hát Bognárnál már sokszor 
konstatáltuk, hogy jó, derék, ambiciózus és 
sokoldalú asinész, de Winkelmannját olyan 
alakításban, olyan eredetien, a legkisebb 
részletekig is kidolgosva éa áttanulmányozva 
mutatta be, hogy kitűnő kabinet-alakitása 
akár a fóvároai színpadokon is helyet foglal
hatna. Vele oestosUk z sikerben A n g y a l  
Ilka (Elza) és Füredi (Kessler.) Es utóbbi 
zz első felvonásban móg ingadozott és egy
hangú volt, de később belemelegedett ós úgy 
eltalálta z szerep alapnyomásait, hogy meg 
kell érte dicsérnünk. B o d r o g b y  Linz 
(Róssika) egyikét mutatta be legszebb alz 
kitásainak, sok naivitással éa nagy drámai 
erővel oldva meg feladatát. B i h a r i  ritkán 
találja el oly természetesen szerepe jellem
vonásait, mint aat most tőle Maxban láttuk. 
De a többi szereplőkről, B e n k ő Jolánról. 
P o l g á r n é r ó l ,  E r d é l y i r ő l ,  Országh- 
ról és Bodz Ferencről is csak jót mondhatunk

ós befejesésül is csak sajnálnunk lehet, hogy 
a kitűnő előadás ü r e s  n é z ő t é r  e l ő t t  
folyt le. (+-►)

T Á V I R A T O K .
Kossuth tostvére ide-

1 eredeti táy-(A „ Pécsi Figyelő “ 
irata.) Kossuth Lajos Tódor ma, a közelgő 
halottak napja alkalmából, Budapestre ér
kezett és Ferenc bátyjánál szállott meg. 
Egyúttal a kiállítást is megtekinti.

— Ssétropott ágyncsó. (A
.Pécsi Figyelő" eredeti távirata.) Havre- 
b&n Loetzen főmérnök gyutacsot akart egy 
ágyucsőbe helyezni, ahol az idóelőtt felrob
bant s a főmérnököt szétszaggatta. Kivöle 
még több tiszt és tüzér pusztult e!.

— A király a missió-kiál-
litásb&n. (A , Pécsi Figyelő" eredeti 
távirata.) ó  felsége ma déli egy órakor 
meglátogatta a missió-kiállitást a nemzeti 
múzeumban, ahol Wekerle fogadta és ka
lauzolta. t f

— Angol lopvélemény Bis
marck politikájáról. (A .Pécsi Fi
gyelő* eredeti távirata.) A londoni .Times" 
a következőket Írja tegnapi kelettel : A 
.Hamburger Nachrichten" leleplezései hosz- 
szu ideig nyílt titkot képeztek és csak 
most, Bismarck kategorikus vallomásai ál
tal nyertek fontosságot. Ezek a leleplezé
sek magukban foglalják azt a szemrehá
nyást, hogy Németország politikája a
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Siámit erre ie, hogy Neme* Ferenccel is Beste- 
bottá • .életlen S elgondolja, hogy annak se tudna 
mondani mást, csak a mit grófnak mondott. Hanem 
•tázizor oly nagy megvetéssel, ezerszer oly erős harag
gal és engesztelhetetlen gyűlölettel.

Mert végre is a gróf és Nemes Ferenc közt van 
„J37 V5.* ■ JL2 ^úv^iétyiyei, vagy-
gyaí telt ember, a kit bizony — csak mo«t emlélkezik 
— alig is vett éssre. És a gróf válasstott olyan módot 
melyen elérhetőnek vélte vak ssenvedélyét ; választotta 
azt, melyet Nemes Ferenc megkínált neki. Elvakitotta 
a szenvedély, férfihez nem illő gyávaságra vetemedett 
és azért mégis az az őrülten szerető férfi maradt. Ne
mes Ferenc ellenben megejtette a szivét, a lelkét, rab
jává tette egészen és aztán eladta, oda akarta dobni 
prédául annak az őrült, elvakult embernek. S eszel 
összetörte a szivét ; megcsalta a szerelmét és meggya- 
lásta a bizalmát.

Ott jár eközben valahol a melléktermek labirint
jában, melyet mesterségesen rendeztek be hozzáértő 
kezek sok-sok árnyas fülkévé, titokzatos bomályu bün- 
helyekké.

Az egyikben léptek zaja és elfojtott, erőszakkal
fogadja. Félrehuzódikelnyomott heves szóváltás nesze 

és figyel.
— De Margit, édes, gondolja meg . . .
— Távozzék tőlem, távozzék tögtön. Nem ismerem, 

nem akarom ismerni, nyomorult f
— Hát akkor mért jött ide ? Mit akar velem ?
— Haha, vagy úgy ? Hát talán attól félt, hogy 

snegboszulom magamat, hogy lerántom gyalázatosságá

ról a leplet ?! No ne féljen ; nyugodt lehet. Nem fogom 
tönkretenni oly szépen induló kariérjét.

— De lássa, látása megint elveszi eszemet. Hiszen 
szebb, mint valaha. Szebb vagy mint akkor . . . Emlé
kesei ?

A hang, mely a szavakat, eltette* •zepvedélv»» Á* 
izgatott, a válasz rá azonban hideg és nyugodt volt.

— Ne ‘szóljon hozzám így és távozzék, mert 
különben magának köszönje a mi történni fog

— Nem ! az nem lehet, hogy elfeledted volna 
szerelmünket ; hogy így akarj boazut állni azért, a mit 
ellened vétettem gyerekész^zel, de a mit most százszor 
jóvá akarok tenni.

E pillanatban előlépett Liána és ott látta S z a b ó  
Margit felé kitárt karokkal közeledni Nemes Ferencet.

— Bravó. uram. Hahaha, ezt bármely hős 
szerelmest megszégyenítő művészettel csinálta végig. 
No, csak folytassa, folytassa !

Szabó Margit, a hogy meglátta Liánát, oda futott 
hozzá és könyörögve terjesztette felé összekulcsolt 
kezeit.

— Védjen meg, védjen meg ellenében, asz- 
szonyom !

— Hogyan ? Hát azt hiszed, hogy valami titkos 
fegyverem van talán épen Nemes Ferenc ur ellen ? 
Vagy miért folyamodói hozzám védelemért V

Liána mosolyog, a mint e szavakat kiejti s végig 
néz a tétovázva álló Nemes Ferencen.

— Jó uram, bizonyára elfelejtette, hogy a meny
asszonya odabent epedve várja. Menjen és vidítsa 
kissé fel.
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Bismarck regime alatt hijjáu Tolt a be
csületességnek. Az orosz—német paktum 
Bismarck kezei közt tért össze. III. Sándor 
cár arra a meggyőződésre jutott, hogy 
Bismarck tervei fenyegetik Eurőpa béké
jét s Bismarck iránti bizalmatlansága adott 
létet a francia— orosz egyezménynek. A 
.Morning Post* hiszi, hogy az Angliát 
iránti antipáthia, melyet Bismarck ültetett 
a németek leikébe, mély gyökeret vert, a 
lap ennélfogva lehetségesnek tartja, hogy 
a német politika követni fogja a Bismarck- 
féle irányt és Németország készületet fog 
tenni arra, hogy Anglia ellen a francia— 
orosz egyezményhez csatlakozzék.

KeztyU-gyár, saját bőrgyár«•
v'

P é b m t t »
» * . . B ' . . . A

Király-utcza 5-ik szám' *H aj ó“ szálloda mellett
t  •  i  t  a

Ajánlj» az Mstrák-magfnáitirodaiembAn elismert legjobb minőségű
gyártmányait.

Női keztviik glaöe 2 csattal tamborirozva 1 frt k r .
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T. forráskezelőaég
Mohán

Az Ágnes forrás használata következ
tében megszabadultam az cmétztébi zavarok
tól, amennyiben az a túlságos gyomorsav- 
képződést megakadályozza ; és az egész 
szervezetre Uditőleg hat.

A p o s t o l  U b a l d r .  k. 
lelkész, M. Berény.

1 nyomé gomb „ .  „ „
valamint saját gyártmánya téli kcxty ü(^,agy minden e aaakba vágó káaaitmá- 
nyeit, legfinomabb minőségű sérv és kötszereket

a legolcsóbb árak m ellett
1 }t»V*» l i t t l e * ... i l l á é i

Legfinomabb

kárpáti jubturót
< n
\ i t  bödöDökben 46 —50 krig ajál :

NICK A. K. Pécs,
a bacár udvarban és király-utca 3.

•) E ton rovat a la tt mof jelen tokért nem vállal 
felelőseget •» •*•**-

Lap tol AjtioDon Felelői aserkeasto
SZAUTTER GUSZTÁV PLE1NIHGER FERENC

TAIZS JÓZSEF
kiurfó.

1687.
18%.

•iám

Árverési hirdetmény.

A uagy méltóságú m. kir. Belügyminiszter Urnák f. évi október hó 9-én 
86.409. sz. a. kelt elhatározásával a K f t ik e d  é a  M o h A c s  községekből álló 
mohácsi anyakönyvi kerületben évi 70^ 1  J M  tisiteletdijjsl jsvadafthaZott(

állami
állásra ezennel pályázatot hirdetek.

Fölhívom azokat, kik ezen- állást elnyerni óhajtják, hogy az 1894. évi 
X X X ül. t. ez. 8. §-ában megszabott minősítés igazolásával fölszerelt kérvényeiket.
Baranyavárm egye közigazgatási bizottságához f. évi november hő
18-lk n a p já ig  bezárólag okvetetleuül nyújtsák be. ÍT • '  .1

Pécsett. 1896. évi október, hö 24-én.4 • 9

Kardos Kálmán
I főispán, 

a közig, bizottság elnöke.

• ‘AinLrV bírósági- végrehajtó a* 1881? éri
LX. t. ez. 102. § * értelmében ezennel köz* 
hírré teszi, hogy a péozi kir. járásbíróság 1896. 
évi 36582. számú végzése következtében 
Dr. Toldi Béla ügyvéd által képviselt 
Weisz Jakab javára Molnár Jánoa ellen 400 
frt s jár erejéig fogMAiatitott kielégjfcéii* vég
rehajtás utján lefoglalt és 455 frt 20 krra 
becsült bútorok, felszerelések, tehén és lóból
álló ingóságok nyihrános árverésen eladatnak., ! *

Mely árverésnek a pécsi kir. járás 
bíróság 30765 1896. számú végzése folytán 
400 frt tőkekövetelés, ennek 1896 évi aug.
hé 3. napjától járó 6f/f-os kamatai és ed* 
dig összesen 62 frt 70 krban biróiiag mar 
megállapított költségek erejéig Pécsett, Bacz 
város 7. sz. alatt leendő eszközlésére 1896.
évi november hó 13. napjának d u. 2 órája
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni «zán- 
dekozók oly megjegyzéssel hivatnak mvg, 
hogy nz érintett ingóságok az 1881. évi LX. 
törvényezikk 107. és 108 § a értelmében 
készpénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek 
becsáron alul is ti fognak adatni.

Kelt Pécsett, 1896 évi okióber hó 25 
napján.

Csak skksr n

i t t ^ U ^ K s l s z f s I  (vörös 
a j o m á s « á f |i  p tp i 

on) van elsárvs.
t A

^^alV JT i t i s z t í t o t t  '

U iJQ U J

Engler Kálmán
kir. bír. végrehajtó.

|ên védett e , S W W * ^ U ^

V I L M O S T Ó L
H É C 8 B E N

A/. eU<* orvnál t»*kin 1*1 y«?k által mpjfvirA^âilafott «*»
könnyű emeszthetősegenól fogva «*rni*‘kekii«K in kiilnuöseu 
ajánliatik «?.*» i «-oóeltefik miiidams e*et«-k«*M t mt-lyeku ! at or-
\ Mt egesz testi szervezet, különösen a me l és tüdő erő 
sltését, » test sslyának gyarapodását, a nedvek javítását 
valamint általábas a vér tisztítását sl akarja érni -  Egy 
üveg ara I forint es kapható s gyári raktárban Rétiben 
lll/t kér lleuinarkt H, valamint az iMZtr. m ^ fa r mo- 
nrtrrhir i*̂ tol»l* a)éu)»zertárabaii.

Per-eM kapható : Slpöcz István. Zsiys László gyógy- 
szertárában; Reeh Vilmos Spitzer fls kereskedésében.
Fői akt ár för»IÁ)iisitás in  ositák-mAgyar uM’iiAiekia ré*r«;ie :

M A A G E R  V IL M O S .  B É C S ,
gPl?. Hemnurkt 3.

Viárízatok liaU»*áMÍIui? nyomoztat link.
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Mária-utcza szám királyi tábla átellenében
KíDyYnyomda, könyvkötészet, nyomtatványraktár, papirkereskedés.

Ajánlja a kor igényeinek megfelelő berendezésű

óbb művek, folyóiratok, körlevelek, számlák, falragaszok,
ren

megnivo
hivatalos és "gazdasági táblázatok, részvények, alapszabályok, névjegyek,

hivók, táncz-

stb. stb. elkészítésére.

fel van szerelve papirmetsző, sodronyfiiző, perforirozó, számozó, aranyozó
el, melyek segélyével a legegyszerűbbtől a legdíszesebb munkáig minden

elkészíthető.

Nyomtatvány raktárából
körjegyzői, papi és ügyvédi nyomtatványok jó papíron olcsó árért kaphatók.

Kuilil-íéló i r o iid<n’ választékban
fámmuít. narcr

C AAL
: kuhnaWKN

li'U U«'t «*
i. i m

fii ; û v u z < s»
»  ' H S  k. Í  S  l 
\  » \ \  **

>•, t »* N %

Különféle levélpapírok. (Röntgen-féle sugaraknak
ellenállók, kerékpár-jelvénye» stb.)

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

nyomatott Tair* Józnefnél IVvae't 1896




